asalLiTe.

HASZNALATI UTMUTATO

LIGHTING
Asalite LED Mennyezeti lampa IP20 + RF taviranyité
Termékkod Méret Fesziiltség Telj?s't' Lumen Kelvin Gara;mma A P . Dimmelheté Vllag.lta5| EAN kod
mény (év) Védettség sz6g
ASALO245 D600X75mm AC220-240V 50W 3500 3000K/4000K/6500K 2 20 IGEN 120° 5999565665180
50/60Hz +RGB
TELEPITES
O
O
[0X6)
¥ OFF LEKAPCSOL

Aramtalanitson a felszerelés
megkezdése elbtt!

Tekerje le a mUanyag burat és
tavolitsa el a csavarokat. Nyissa

Furjon lyukakat a rogzitési pon-
toknak megfeleléen. Vezesse at
a vezetéket a lyukon!

Rogzitse a csavarokat!

e KABELTIPUSOK

L

@ Z6ld/sarga (Foldelés)

L Barna (Live)

e

fel a ldmpaburat!
] F
e L
vomnt | |
1+1,5mm? | &,

Z _O
® o M
=) 1

N N Kék (Neutralis/Null)

FELKAPCSOL

Nyissa ki a csatlakozé dobozt. Kosse be a vezetékeket!

RADIOFREKVENCIAS VEZERLO

. ®) ON/OFF Kézponti fény
© © *+ Noévelje a fényerét +
(ﬁgw ‘@ Szinhémeérséklet -
\;// &9 RGB automatikus valtas
@ ) Q; & 1dbzités
@@@ & ON/OFF RGB
= o) ONJOFF
asaute | B Szinhémérséklet +
- Fényerd csokkentése -
&%) RGBvaltas
x() Ejszakai mdéd
Valasszon a 3000K, 4500K, 6500K kozul

1. Parositas bedllitasa

Az Uj ASALO245 lampa elsé hasznalata elétt a legfontosabb,hogy parositsa
a taviranyitét a ldmpaval. Kapcsolja be a fali kapcsolét és tartsa lenyomva
az ON/OFF gombot 10 masodpercig! A lampa 3-szor felvillan. A taviranyitod
sikeresen parositva lett a [dmpaval. Ha tdbb lampat szeretne vezérelni egy
taviranyitoval,kapcsolja BE a fali kapcsoléval a helyiség dsszes lampajat, hogy
egyszerre parositsa az dsszes lampat.

2. A parositds megszakitasa

Kapcsolja be a fali kapcsolét és tartsa lenyomva az ON/OFF gombot 10 masod-
percig! A jelzéfény 6-szor felvillan, és sikeresen megszlntette a taviranyitd
parositasat.

3. ldézités

Nyomja meg az Idézités gombot! A lampa egyszer felvillan, jelezve, hogy a
kovetkezd 30 percig vilagit. Nyomja meg ismét a gombot az iddzitési funk-
cio torléséhez! A lampa kétszer felvillan, jelezve, hogy a ldmpa bekapcsolva
marad, amig ki nem kapcsolja.

Tekerje vissza a mUanyag burat!  Visszakapcsolhatja az aramot!

FONTOS BIZTONSAGI UTASITASOK!

Atermék ellendrzése és javitasa villanyszereld altal ajanlott!

Ha ennek a vilagitotestnek a kulsé rugalmas kabele vagy vezetéke meg-
sérul, a veszély elkerUlése érdekében azt kizardlag csak szakember cserél-
heti ki!

Tavolitson el minden csomagolast felszerelés elétt!

Ne |épje tul a névleges feszlltségi szintet!

Ne szerelje ingatag falra!

Rendellenes mikddés esetén dramtalanitsa és vegye fel a kapcsolatot az
eladdval!

A telepités megkezdése elétt mindig kapcsolja ki az aramot!
Egyes orszdgokban az elektromos szerelési munkalatokat
felhatalmazott villanyszerel6 végezheti.

FONTOS INFORMACIO!

e Tartsa meg a vasarlasroél szolé szamlat a garanciaért.

Nem vallalunk ingyenes garanciat: Rossz feszUltség hasznalata és hely-
telen felhelyezés esetén. Magan javitas vagy modositds esetén. Rossz
eszkdzok hasznalata esetén. Szallitas vagy mas balesetek sérulései esetén.
Ennek a terméknek a fényforrdsa nem cserélheté fénydiédak (LED).

Ne szerelje szét a terméket, mivel a fénydiddak a szem karosodasat
okozhatjak!

csak

KARBANTARTAS

Tisztitsa és ellenérizze a terméket fél évente! El6bb nedves, puha
kenddével,majd szaraz kenddvel tordlje at a burat! Elektromos részeit ne
torodlje! A sérllések elkerllése végett ne tordlje le etanollal vagy benzinnel!

VIGYAZAT!

A termék nem megfelelé telepitése
aramutés veszéllyel jarhat!

Az Asalite Lighting Kft. igazolja, hogy
terméklnk az Eurdpai eléirasoknak és
irdnyelveknek megfeleléen készult.

| Ce

MI VAN A DOBOZBAN?
Ix Mennyezeti ldampa

3x Csavar, 3x Tipli
Ix Tavirdnyitd
Ix Hasznalati utmutatd

‘

Beltéri
hasznalatra!

Asalite Lighting Kft.

FORGALMAZO: H-4033 Debrecen Vak Bottyan utca 22/A

| info@asalite.com |
Gyartasi hely: P.R.C. Copyright © 2022.

www.asalite.com
Asalite Minden jog fenntartva.
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LIGHTING

USER MANUAL

Asalite LED Ceiling light IP20 + RF remote control

e Product size Network Power | Lumen Kelvin LB = A Dimmable Lighting EAN code
code (year) Protection angle
ASALO245 | ®600X75mm AC220-240V 50W 3500 3000K/4000K/6500K 2 20 YES 120° 5999565665180
50/60Hz +RGB
INSTALLATION
A °
~— O
S~ = 00
®OFF  pOWER OFF ®

Turn the power off before instal- Remove the plastic frame and

Drill holes according to the in- Install the screws!

lation! the screws. Open up the lamp- stallation position.Plug the cable
shade! through the hole!
eCABLET\(PES e e |

Il

L L Brown (Live)

£ L ﬁ
s L
1+1,5mm? | &,

Z _O
® o M
=) 1

@ Green/Yellow (Ground)

N N Blue (Null)

POWER ON

Open the junction box! Connect the wires!

RADIOFREQUENCY CONTROLLER

®) ON/OFF Main Light
*) Increase the brightness +

Color Temperature -

(@ ON/QFFlw“\
\\* &3 RGB auto-cycle
S A @& Timi
@ /\m/ iming
9 &) ON/OFF RGB
NI
® @ wer) ON/OFF
asaviTe. &’ Color Temperature +

—  Decrease the brightness -

%) RGB switching
*() Night mode
Select from 3000K, 4500K, 6500K

1. Pairing setting

Before first using your new ASALO245 light, it is most important that you pair
the remote controller to the light. Turn on the wall switch and press the ON/
OFF button for 10 seconds! The light will blink 3 times. The remote control-
ler is successfully paired to the light. To control more lights with one remote
controller, turn ON with the wall switch all the lights in the room to pair simul-
taneously all lamps.

2. Cancel the pairing
Turn on the wall switch and press the ON/OFF button for 10 seconds! The light
will blink 6 times, and you successfully unpaired the remote controller.

3. Timing

Press the Timing button! The light will blink once acknowledging that the
light will stay ON for the next 30 minutes.Press the button again to cancel the
timing function! The light will blink twice acknowledging that the light will
stay ON till you turn it OFF.

Put back the plastic frame! You can turn on the power!

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS!

Install, check and repair should be done by an electrician!

If the external flexible cable or cord of this luminary is damaged, it can only
be replaced by a specialist to avoid danger!
Take out all the packaging before installation!
Do not exceed the rated voltage range!

Do not install on unstable wall!

In case the product works abnormal,
contact the seller!

Always turn off the power before starting installation.

In some countries, electrical installation work may only be carried out by
an authorized electrician.

cut off the power and

IMPORTANT INFORMATION!

Keep the purchase receipt for the warranty.

We do not offer free warranty: Wrong voltage usage and incorrect installa-
tion. Self repair or modify. Usage of incorrect accessories,tools. Transporta-
tion or other accident damage.

The light source of this product is non-changeable light diodes (LED).

Do not disassemble the product, as the light diodes can cause damage
to the eyes.

MAINTENANCE

Clean and inspect every 6 months! Wipe the cover with damp soft cloth then
dry cloth! Do not wipe the electric components! Do not wipe with ethanol or
gasoline to avoid damage!

CAUTION!

Improper installation of the product
may result in risk of

electric shock!

WHAT'’S IN THE BOX?

1x Ceiling lamp
3x Screws, 3x Dowels
1x Remote controller
1x User manual

«— Forindoor
use.

Asalite Lighting Kft. certifies that our prod-
uct is manufactured in accordance with
European regulations and guidelines.

Ce

Asalite Lighting Kft.

IMPORTER: H-4033 Debrecen Vak Bottyan utca 22/A

info@asalite.com

| www.asalite.com
Made in: P.R.C. Copyright © 2022.

Asalite All rights reserved.



s asaLiTe. POUZIVATELSKY MANUAL

LIGHTING
Asalite LED Stropné svietidlo IP20 + RF dial'kové ovladanie
Koéd Vel'kost —_— . . Zaruka 1P Nastavitelny Uhol i
produktu produktu ETEET G || sy JSplotaifatby (rok) Ochrana jas osvetlenia el Lt
ASALO245 D600X75mm AC220-240V 50w 3500 3000K/4000K/6500K 2 20 ANO 120° 5999565665180
50/60Hz +RGB
INSTALLATION
@)
@)
(o)e)

Pred zac¢atim instalacie odpojte Odstrante plastovy ram a
napajanie! skrutky. Otvorte tienidlo lampy!

Vyvitajte otvory podla umiestne-  Zaskrutkujte skrutky.
nia svietidla.Zasunte kabel cez
otvor!

e TYPY KABLOV e l

T
L Hneda (Nazivo) Iiﬁiﬁj CQ/? @
N| [®] L
*

@  zekenszita (Uzemnenie) £ o
N Modra (Neutralny/Nulovy) 1+1,5mm2 Eé]
ZAPNUTIE
Otvorte spojovaciu skrinku! Pripojte kable! Vratte spat plastovy ram! MoZete znova zapnut napajanie!

RADIOFREKVENCNY OVLADAC

o ®) ON/OFF Main Light
; I
© e *  Increase the brightness +
/t\ ‘@ Color Temperature -
(@ ONJ/OFF 1»\
\; / &3 RGB auto-cycle
S A & Timi
@ /\@/ iming
/,\@9‘@ &) ON/OFF RGB
© @ w)  ON/OFF
asaviTe. &’ Color Temperature +

—  Decrease the brightness -

%) RGB switching

*() Night mode

Select from 3000K, 4500K, 6500K

1. Nastavenie parovania

Pred prvym pouzitim vasho nového svetla ASALO245  je
najdoélezitejsie  sparovat dialkovy ovlddac so svetlom. Zapnite
nastenny vypina¢ a stlaéte tlacidlo ON/OFF na 10 sekund! Svet-
lo 3-krat zablikd. Dialkovy ovldda¢ je uUspedSne spdarovany so svet-
lom. Ak chcete ovladat viac svetiel jednym dialkovym ovlddacom,
zapnite pomocou nastenného vypinaca vSetky svetlda v miest-
nosti, aby ste su¢asne sparovali vdetky lampy.

2. Zruste parovanie
Zapnite nastenny vypinac a stla¢te tlacidlo ON/OFF na 10 sekund! Kontrolka
6-krat zablika a Uspesne ste zrusili sparovanie dialkového ovlddaca.

3. Nacasovanie

Stlac¢te tlacidlo ¢asovania! Svetlo raz zablika, ¢im potvrdi, Ze svetlo zostane
zapnuté dalSich 30 minudt. Opatovnym stlacenim tlacidla funkciu ¢asovania
zrusSite! Svetlo dvakrat zablika, ¢im potvrdi, ze svetlo zostane zapnuté, kym ho
nevypnete.

DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY!

e Odporuca sa kontrola a oprava vyrobku elektrikarom!

e Ak dojde k poskodeniu vonkajsieho flexibilného kabla alebo
vodica tohto svetla, aby sa predisSlo nebezpecenstvumoze byt nahradeny
iba odbornikom!

¢ Pred instalaciou odstrante vietky obaly!

¢ Neprekracujte menovité napatie!

¢ Neinstalujte na vratkd stenu!

¢ V pripade abnormalnej ¢innosti odpojte napdjanie a kontaktujte predajcu!

¢ Pred zacatim instalacnych prac vzdy vypnite privod elektrického prudu.

e V niektorych krajinach moézu elektroinstalacné prace vykonavat iba
autorizovani elektrikari.

DOLEZITA INFORMACIA!

e Uschovajte si doklad o kUpe na zaruku.

¢ Neponukame bezplatné zaruky: V pripade pouzitia nespravneho napa-
tia a nespravnej instalacie. V pripade sukromnej opravy alebo Upravy.
Pri pouziti nespravnych nastrojov. V pripade poskodenia spdsobeného
prepravou alebo inymi nehodami.

¢ Svetelnym zdrojom tohto produktu s nevymenitelné svetelné diddy (LED).

e Produkt nerozoberajte, pretoze LED diédy su oci moéze spdsobit
poskodenie!

UDRZBA
Cistite a kontrolujte vyrobok kaZdych Sest mesiacov! Kryt utrite vinkou méak-

kou handric¢kou a potom suchou handri¢kou! Neutierajte elektrické ¢asti!
Aby ste zabranili poskodeniu, neotierajte etanolom alebo benzinom!

POZOR! €O JE V KRABICI?
Nespravna inStalacia produtu mobze 1x Stropné svietidlo
viest k riziku Urazu elektrickym pradom! 3x Skrutka, 3x Hmozdinky

1x Dialkové ovladanie
1x Navod na pouzivanie

Spoloénost Asalite Lighting Ltd. potvrdzuje, L
Ze nase vyrobky su vyrobené v sulade s <= Na pouzitie v
eurépskymi normami a smernicami. interiéri.

Asalite Lighting Kft.

DOVOZCA: H-4033 Debrecen Vak Bottyan utca 22/A

| info@asalite.com | www.asalite.com
Vyrobené v: P.R.C. Copyright © 2022. Asalite VSetky prava vyhradené
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UZIVATELSKA PRIRUCKA

LIGHTING
Asalite LED Stropni svitidlo IP20 + RF dalkové ovladani
Kéd Velikost - . . Zaruka P Ize Uhel -
produktu | produktu B e e I (rok) | Ochrana | regulovat | osvétieni | K64 EAN
ASAL0245 | ©600X75mm | AG220-240V 50W 3500 | 3O00K/4000K/E500K 2 20 ANO 120° 5999565665180
50/60Hz +RGB
INSTALACE
O
O
OO0
¥ OFF VYPNOUT

Pfed zahajenim instalace odpojte
napajeni!

Demontujte plastovy rdm a
Srouby. Otevrete stinidlo!

Vyvrtejte otvory podle umisténi
svitidla.Zasunte kabel do otvoru!

Zasroubujte Srouby!

e TYPY KABELU

L Hnédy (Zit)

Z _O
® o M
=) 1

@ Zelena/Zluta (Zaklady)

s L
1+1,5mm? | &,

N Modry (Neutralni/Nulovy)

ZAPNUTI

Otevrete spojovaci skFinku! PFipojte kabely!

RADIOFREKVENCNI OVLADAC

o ®) ON/OFF Centralni svétlo
/) |

© © *) Zvyste jas +

/t\ ‘@ Teplota barvy -

(@ ON/OFF 1»\

\;/ &3 Automaticky cyklus RGB
S o | © Nazasovans

@ /\@/ aCasovani

/f\(y/f\ ® ON/OFF RGB
AR

@’/ Nl onorr ON/OFF

Teplota barvy +
— ) SniZte jas -

&%) Prepinani RGB
*() Nocnirezim

Vyberte z 3000K, 4500K, 6500K

1. Nastaveni parovani

Pfed prvnim pouzitim vaseho nového svétla ASALO245 je nejdUlezitéjsi
sparovat dalkovy ovladac se svétlem. Zapnéte nasténny vypinac a stisknéte
tla¢itko ON/OFF na 10 sekund! Kontrolka 3x zablika. Dalkovy ovladac je
Uspésné sparovan se sveétlem. Chcete-li ovladat vice svétel jednim dalkovym
ovladac¢em, zapnéte pomoci nasténného vypinace vdechna svétla v mistnosti,
abyste sparovali vdechna svitidla soucasné.

2. Zruste parovani
Zapnéte nasténny vypinac a stisknéte tlacitko ON/OFF na 10 sekund! Kon-
trolka 6krat zablika a sparovani dalkového ovladace bylo Uspésné zruseno.

3. Nacasovani

Stisknéte tlacitko ¢asovani! Kontrolka jednou zablika, ¢imz potvrdi, ze kon-
trolka zUstane svitit daldich 30 minut. Opétovnym stisknutim tlacitka funkci
Casovani zrusite! Kontrolka dvakrat zablika, &imz potvrdi, Ze kontrolka zlstane
svitit, dokud ji nevypnete.

Vratte zpét plastovy ram! MUZete znovu zapnout napajeni!

DULEZITE BEZPECNOSTNIi POKYNY!

e Doporucuje se kontrola a oprava vyrobku elektrikafem!

¢ Pokud dojde k poskozeni vnéjsiho ohebného kabelu nebo vodi¢e tohoto

svétla, vyhnete se nebezpeti muize byt nahrazen pouze odbornikem!

Pred instalaci odstrante vSechny obaly!

* Neprekracujte jmenovité napéti!

Neinstalujte na vratkou sténu!

* V pfipadé abnormalniho provozu odpojte napajeni a kontaktujte prode-
jce!

e Prfed zahdjenim instalacnich praci vzdy vypnéte pfivod elek-trického
proudu. V nékterych zemich smi elektroinstalacni prace provadét pouze
autorizovany elektrikar.

e Pozadejte o radu mistni Urad pro elektfinu.

DULEZITA INFORMACE!

* Uschovejte si doklad o koupi pro zaruku.

* Nenabizime bezplatnou zaruku: V pfipadé pouZiti nespravného napéti
a nespravné instalace. V pfipadé soukromé opravy nebo Upravy.
PFi pouZiti nespravnych nastroju. V pfipadé poskozeni zpUsobeného
pfepravou nebo jinymi nehodami.

e Svételnym zdrojem tohoto produktu
diody (LED).

¢ \/yrobek nerozebirejte, protoze LED diody jsou o&i mUze zpusobit poskozeni!

jsou nevyménitelné svitivé

UDRZBA

Kazdych Sest mésicl vyrobek vycistéte a zkontrolujte! Kryt otfete vihkym
meékkym hadfikem a poté suchym hadfikem! Neotirejte elektrické ¢asti!
Neotirejte etanolem nebo benzinem, aby nedoslo k poskozeni!

POZOR!

Nespravna instalace vyrobku
mUZe mit za nasledek riziko Urazu
elektrickym proudem!

CO JE V KRABICI?

1x Stropni svitidlo

3x Sroub, 3x Hmozdinky

1x Dalkové ovladani

1x Navod k pouziti
Spole&nost Asalite Lighting Ltd. potvrzuje, {:

C € e nase vyrobky jsou vyrdbény v souladu s - ;Tx?i\i/t?iﬁm

evropskymi normami a smérnicemi.

Asalite Lighting Kft.

DOVOZCE: H-4033 Debrecen Vak Bottyan utca 22/A

www.asalite.com

info@asalite.com |
Asalite VSechna prava vyhrazena.

Vyrobeno v: P.R.C. Copyright © 2022.
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Il GZENT | N G NAVODILA ZA UPORABO
Asalite LED Stropna svetilka IP20 + RF daljinski upravljalnik
Koda Velikost o . Garancija P Nastavljiva Kot
izdelka izdelka Nepetss L SUCINEEE | R B 2O e (leto) Zaséita | svetlost osvetlitve bt 20
AC220-240V 3000K/4000K/6500K N
ASALO245 [ ®6OOX75mm 50/60Hz 50W 3500 +RGB 2 20 DA 120 5999565665180
NAMESTITEV
@)
~— o
S~ 00
@ OFF UGASNITI @

Pred zac¢etkom namestitve odk-
lopite napajanje!

Odstranite plasti¢ni okvir in
vijake. Odprite sencilo!

Izvrtajte luknje glede na polozaj Namestite vijake!
namestitve.Vstavite kabel skozi

luknjo!

e VRSTE KABLOV

e

L Modra (Nevtralno/Ni¢)

Z _O
® o M
=) 1

@ Zelena/Rumena IS5 s
(Ozemljitev) o% {
-

N Rjav(V Zivo) 1+1,5mm2 oo

Odprite razdelilno omarico! Prikljucite Zice!

RADIOFREKVENCNI KONTOLNI KRMILNIK

®) ON/OFF Centralna lug
*+) Povecanje svetlobe +

Barvna temperatura -

a
8
v

‘\7 &3 Samodejni cikel RGB
= ﬁ//(j\s\ G C

&) @ as

/f\@m © ON/OFF RGB
Y (A

&) & aor)  ON/OFF

asaLiTe. &b Barvna temperatura +

- Zmanjsajte svetlobe -
&%) RGB preklapljanje
*() Nocninacin

Izberite med 3000K, 4500K, 6500K

1. Nastavitev seznanjanja

Pred prvo uporabo vase nove [uci ASALO245 je najbolj pomembno, da zdruzite
daljinski upravljalnik z lu¢jo. Vklopite stensko stikalo

in pritisnite gumb za vklop/izklop za 10 sekund! Lu¢ka bo 3-krat utripnila.
Daljinski upravljalnik je uspe&no povezan z lu¢jo. Ce Zelite upravljati ve& luéi z
enim daljinskim upravljalnikom, vklopite s stenskim stikalom vse Iuci v pros-
toru, da hkrati povezete vse svetilke.

2. Preklicite seznanjanje
Vklopite stensko stikalo in pritisnite gumb za vklop/izklop za 10 sekund! Lu¢ka
bo 6-krat utripnila in daljinski upravljalnik ste uspesno prekinili.

3. Cas

Pritisnite gumb za merjenje €asa! Luc¢ka bo enkrat utripnila in potrdila, da
bo lu¢ka ostala prizgana naslednjih 30 minut. Ponovno pritisnite gumb, da
preklicete funkcijo merjenja ¢asa! Lucka bo dvakrat utripnila in potrdila, da bo
lucka ostala prizgana, dokler je ne izklopite.

Lahko ponovno vklopite napa-
janje!

Postavite nazaj plasti¢ni okvir!

POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA!

Priporo¢amo pregled in popravilo izdelka s strani elektricarja!

Ce je zunanji gibljivi kabel ali Zica te lu¢i poskodovana, da se izognete
nevarnosti, jo lahko zamenja samo strokovnjak!

Pred namestitvijo odstranite vso embalazo!

Ne prekoracite nazivne napetosti!

Ne namescajte na majavo steno!

V primeru nepravilnega delovanja odklopite napajanje in kontaktirajte
prodajalca!

Pred zacetkom instalacijskih del vedno izkljucite napajanje v vezju.

V nekaterin drzavah lahko elektricno instalacijo izvaja samo
pooblasceni izvajalec elektricne energije.

POMEMBNA INFORMACIJA!

Shranite ra¢un za garancijo.

Ne ponujamo brezpla¢nih garancij: V primeru uporabe napacne nape-
tosti in nepravilne namestitve. V primeru zasebnega popravila ali spre-
membe. Pri uporabi napacnih orodij. V primeru Skode zaradi transporta
ali drugih nesrec.

Vir svetlobe tega izdelka so nezamenljive svetlece diode (LED).

Izdelka ne razstavljajte, saj so LED diode oci lahko povzroci skodo!

VZDRZEVANIJE

Izdelek ocistite in preverite vsakih Sest mesecev! Pokrov obriSite z vlazno
mehko krpo in nato s suho krpo! Ne brisajte elektricnih delov! Ne brisite z
etanolom ali bencinom, da ne pride do poskodb!

POZOR!

Nepravilna namestitev izdelka lahko
povzroci nevarnost elektricnega udara!

KAJ JE V SKATLI?

Tx Stropna svetilka
3x Vijak, 3x Moznik
1x Daljinski upravljalnik
Tx Navodila za uporabo

« Zanotranjo
uporabo.

Asalite Lighting Ltd. potrjuje, da so nagi
izdelki izdelani v skladu z evropskimi stand-
ardi in direktivami.

Asalite Lighting Kft.

UVOZNIK: H-4033 Debrecen Vak Bottyan utca 22/A

info@asalite.com

| www.asalite.com
Narejeno v: P.R.C. Copyright © 2022.

Asalite Vse pravice pridrzane.
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KORISNICKI PRIRUCNIK

LIGHTING
Asalite LED Stropna svjetla IP20 + RF daljinski upravlja¢
S'lfra Ve! e Elektri¢ni napon | Potrosnja Svejtlosni Tempera}?:ura & Jamf: i IP zastita Po_d S -Ku't . EAN kod
proizvoda proizvoda tok boji (godina) svjetlina |osvjetljenja
AC220-240V 3000K/4000K/6500K o
ASALO245 | ®600X75mm 50/60Hz 50w 3500 +RGB 2 20 DA 120 5999565665180
MONTAZA
O
O
OO0
®OFF |SKLIUCUJE SE

Iskljucite struju prije pocetka

instalacije!

Otvorite sjenilo!

Uklonite plasti¢ni okvir i vijke.

Izbusite rupe prema polozaju Ugradite vijke!
ugradnje.Utaknite kabel kroz

otvor!

@ \rstE kaBELA

Smeda(Uzivo)

e

Plava ——
L (Neutralno/Nula) Iiﬁiﬁj
) N e L - .|
N Zeleno/zuto =
U lienj - 2
(Uzemljenje) 1+1,5mm* || gt

»
UPALITI ’

Otvorite razvodnu kutiju!

Spojite zice!

RADIOFREKVENTNI KONTROLER

Vratite plasti¢ni okvir! Mozete ponovno ukljuciti struju!

VAZNE SIGURNOSNE UPUTE!

Preporuca se pregled i popravak proizvoda od strane elektric¢ara!

Ako je vanjski savitljivi kabel ili Zica ovog svjetla ostecen, kako biste izbjegli
opasnost, to moze zamijeniti samo stru¢njak!

Uklonite svu ambalazu prije postavljanja!

Nemojte prekoraciti nazivni napon!

Nemojte postavljati na klimav zid!

U slu¢aju nepravilnog rada, iskljucite napajanje i kontaktirajte prodavaca!
Prije pocetka instalacije uvijek iskljucite napajanje.

U nekim zemljama elektroinstalacijski radovi moZze izvesti samo ovlasteni
elektricar.

VAZNA INFORMACIJA!

Cuvajte racun o kupnji za jamstvo.

Ne nudimo besplatna jamstva: U slucaju koristenja pogreSnog napona i
neispravne instalacije. U slu€aju privatnog popravka ili modifikacije. Kada
koristite pogreSne alate. U sluaju ostec¢enja uzrokovanih transportom ili

o ® ONJ/OFF Centralno svjetlo
/) |
) B ® *+) Povedajte svjetlinu +
/“\ Temperatura u boji -
(@@Q@.\ 4 P !
\f &3 RGB automatski ciklus
=\ ,,,/@\ G Vrij
@ /\m/ rijeme
\Gym ® ON/OFF RGB
(NN
& &) o)  ON /o|:|:
asacite. &b Temperatura u boji +
— ) Smanjite svjetlinu -
&%) RGB prebacivanje
*() Nocninacin
Odaberite izmnedu 3000K, 4500K, 6500K

1. Postavka uparivanja

Prije prve upotrebe vaseg novog ASALO245 svjetla, najvaznije je da uparite
daljinski upravlja¢ sa svjetlom. Ukljucite zidni prekida¢ i pritisnite tipku ON/
OFF na 10 sekundi! Svjetlo ¢e treptati 3 puta.Daljinski upravlja¢ je uspjeSno
uparen sa svjetlom. Za upravljanje vise svjetla jednim daljinskim upravljacem,
ukljucite zidnim prekidacem sva svjetla u prostoriji kako biste istovremeno
uparili sve svjetiljke.

2. Otkazite uparivanje
Ukljucite zidni prekidac¢ i pritisnite tipku ON/OFF na 10 sekundi! Lampica ¢e
treptati 6 puta i uspjesno ste raskinuli uparivanje daljinskog upravljaca.

3. Vrijeme

Pritisnite tipku za mjerenje vremena! Svjetlo ¢e jednom treptati potvrdujudi
da ¢e svjetlo ostati uklju¢eno sljedec¢ih 30 minuta. Ponovno pritisnite tipku
za ponistavanje funkcije mjerenja vremena! Svjetlo ¢e zatreptati dvaput
potvrdujudéi da ¢e svjetlo ostati UKLJUCENO dok ga ne iskljucite.

drugim nezgodama.

* |zvor svjetlosti ovog proizvoda su nezamjenjive svjetle¢e diode (LED).
* Nemojte rastavljati proizvod jer LED diode mogu ostetiti oci!

ODRZAVANIJE

Ocistite i provjerite proizvod svakih Sest mjeseci! ObriSite pokrivati prvo
mokrom, a zatim suhom krpom! Nemojte brisati elektricne komponente!
Nemojte brisati etanolom ili benzin kako biste izbjegli ostecenje!

OPREZ!

Neispravna instalacija proizvoda moze
dovesti do opasnosti od strujnog udara!

Ce

propisima i smjernicama.

Asalite Lighting Kft. potvrduje da je nas
proizvod proizveden u skladu s europskim

STO JE U KUTIJI?

1x Stropna svjetla

3x Vijak, 3x Tipla

Tx Daljinski upravlja¢
Tx Korisnic¢ki priru¢nik

« Zaunutarnjui
— vanjsku upotrebu.

Asalite Lighting Kft.

UVOZNIK: H-4033 Debrecen Vak Bottyan utca 22/A

| info@asalite.com

Napravljeno u: P.R.C. Copyright © 2022.

| www.asalite.com
Asalite Sva prava pridrzana.
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GUIDA DELL'UTENTE

LIGHTING
Asalite Lampada da soffitto a LED IP20 + Telecomando RF
Codice Taglia del Lumi- Garanzia e Dimmer-[Angolo di illu-
Tensione Consumo gl Temperatura colora di protezi- o A s Codice EAN
prodotto prodotto nosita (anno) orDIP abile minazione
AC220-240V 3000K/4000K/6500K N °
ASALO245 | ®600X75mm 50/60Hz 50W 3500 +RGB 2 20 Sl 120 5999565665180
INSTALLAZIONE
O
O
[0X6)
¥ OFF SPEGNI

Spegnere l'alimentazione prima
dell'installazione!

Rimuovere il telaio in plastica e
le viti. Apri il paralume!

Praticare dei fori in base alla Installa le viti!
posizione di installazione.Inserire

il cavo attraverso il foro!

© rioicar

L Blu (Nullo)

e

kly

1+1,5mm? | &,

Z _O
® o M
=) 1

@\/erde/giallo (Terra)

Marrone (Abitare)

ACCENSIONE 9

Aprire la scatola di giunzione! Collegai fili!

CONTROLLER A RADIOFREQUENZA

®) ON/OFF Luce centrale
*+) Aumenta la luminosita +

Temperatura colore -

(@ ON/OFF 1»‘\

\\7 &3 Ciclo automatico RGB
~ ﬁ//(j\s\ Gin) T i

@ \/ empi
\Qym @ ON/OFF RGB

(NN

N S wer)  ON/OFF

Temperatura colore +

— ) Diminuisci la luminosita -

&) Commutazione RGB
*() Modalita notturna
Seleziona tra 3000K, 4500K e 6500K

1. Impostazione dell'associazione

Prima di utilizzare per la prima volta la tua nuova luce ASALO245, & molto im-
portante associare il telecomando alla luce. Accendi l'interruttore a parete e
premi il pulsante ON/OFF per 10 secondi! La luce lampeggera 3 volte. Il tel-
ecomando & stato accoppia to correttamente alla luce. Per controllare piu
luci con un telecomando, accendi con l'interruttore a parete tutte le luci della
stanza per accoppiare contemporaneamente tutte le lampade.

2. Annullare I'associazione
Accendi l'interruttore a parete e premi il pulsante ON/OFF per 10 secondi!
La spia lampeggera 6 volte e il telecomando & stato annullato correttamente.

3. Tempi

Premi il pulsante Tempi! La luce lampeggera una volta confermando che la
luce rimarra accesa per i prossimi 30 minuti. Premere nuovamente il pulsante
per annullare la funzione di cronometraggio! La luce lampeggera due volte
confermando che la luce rimarra accesa fino a quando non la spegnerai.

Rimettere a posto la cornice di Puoi accendere 'alimentazione!

plastica!

IMPORTANTI ISTRUZIONI DI SICUREZZA!

L'installazione, il controllo e la riparazione devono essere eseguiti da un
elettricista!

Se il cavo o il cavo flessibile esterno di questa lampada & danneggiato,
puo essere sostituito solo da uno specialista per evitare pericoli!

Estrarre tutto I'imballaggio prima dell’installazione!

Non superare il range di tensione nominale!

Non installare su parete instabile!

Nel caso in cui il prodotto funzioni in modo anoma re il venditore!
Spegnere sempre l'alimentazione prima di iniziare I'installazione.

In alcuni paesi, i lavori di installazione elettrica possono essere eseguiti
solo da un elettricista autorizzato.

INFORMAZIONI IMPORTANTI!

Conserva la ricevuta di acquisto per la garanzia.

Non offriamo garanzia gratuita: Utilizzo errato della tensione e
installazione errata. Autoriparazione o modifica. Utilizzo di accessori,
strumenti errati. Trasporto o altri danni causati da incidenti.

La sorgente luminosa di questo prodotto & costituita da diodi
luminosi (LED) non modificabili.

Non smontare il prodotto, poiché i diodi luminosi possono causare danni
agli occhi.

MANUTENZIONE

Pulire e controllare il prodotto ogni sei mesi! Pulire il coperchio con un
panno morbido umido e poi con un panno asciutto! Non pulire i componenti
elettrici! Non pulire con etanolo o benzina per evitare danni!

ATTENZIONE!

Un'installazione impropria del prodot-
to pud comportare il rischio di scosse
elettriche!

COSA C'E NELLA SCATOLA?

x Lampada a soffitto
3x Vite, 3x Tasselli

1x Telecomando

Ix Istruzioni per I'uso

«— Peruso
interno.

Asalite Lighting Ltd. certifica che i nostri
prodotti sono fabbricati in conformita agli
standard e alle direttive europee.

Ce

Asalite Lighting Kft.

DISTRIBUTORE: H-4033 Debrecen Vak Bottyan utca 22/A

info@asalite.com

| www.asalite.com
Fatto in: P.R.C. Copyright © 2022.

Asalite Tutti i diritti riservati.
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GEBRAUCHSANWEISUNG

. LIGHTING
Asalite LED Deckenleuchte IP20 + RF-Fernbedienung
Produktcode | ProduktgroBle SR Leistung | Lumen Kelvin Ga.rantle . Dimmbar Beleu'chtung EAN code
nung (jahr) Schutzart swinkel
AC220-240V 3000K/4000K/6500K o
ASALO245 D600X75mm 50/60Hz 50W 3500 +RGB 2 20 JA 120 5999565665180
INSTALLIERUNG
@)
@)
(o)e)
®OFF  AUSSCHALTEN

Schalten Sie den Strom vor der
Installation aus!
Sie den Lampenschirm!

Entfernen Sie den Kunststoffrah-
men und die Schrauben. Offnen

Bohren Sie Locher entsprechend  Installieren Sie die Schrauben!
der Einbaulage.Stecken Sie das

Kabel durch das Loch!

e KABEL-TYPEN Q

Il

Blau (Null)

o |k

e

L

@Crtm/oelb (Erdung)

[

o |

1=
=
=S

1+1,5mm? I:é]

Braun (Live)

5 —

/N

EINSCHALTEN

Offnen Sie die Anschlussdose! SchlieBen Sie die Drahte an!

RADIOFREQUENZ-CONTROLLER

®) ON/OFF Zentrales Licht

© © +) Erhéhen Sie die Helligkeit +
(ﬁg\@" ‘@ Farbtemperatur -
\*// &3 RGB-Autozyklus

@ ) /@ &) Zeitliche Koordinierung
@@@ & ON/OFF RGB

= »=)  ON/OFF

asaviTe. &’ Farbtemperatur +

Verringern Sie die Helligkeit -

%) RGB-Umschaltung
*() Nacht-Modus
Wahlen Sie aus 3000K, 4500K, 6500K

1. Pairing-Einstellung

Bevor Sie lhre neue ASALO245-Leuchte zum ersten Mal verwenden, ist es
auBerst wichtig, dass Sie die Fernbedienung mit der Leuchte koppeln.
Schalten Sie den Wandschalter ein und dricken Sie die EIN/AUS-Taste fur 10
Sekunden! Das Licht blinkt 3 Mal. Die Fernbedienung wurde erfolgreich mit
der Leuchte gekoppelt. Um mehr Lichter mit einer Fernbedienung zu steu-
ern, schalten Sie mit dem Wandschalter alle Lichter im Raum ein, um alle
Lampen gleichzeitig zu koppeln.

2. Heben Sie die Kopplung auf

Schalten Sie den Wandschalter ein und dricken Sie die EIN/AUS-Taste fur 10
Sekunden! Das Licht blinkt 6 Mal und Sie haben die Fernbedienung erfolgre-
ich entkoppelt.

3. Zeitpunkt

Drucken Sie die Timing-Taste! Das Licht blinkt einmal und bestatigt damit,
dass das Licht fur die nachsten 30 Minuten eingeschaltet bleibt. Dricken Sie
die Taste erneut, um die Zeitmessung abzubrechen! Das Licht blinkt zwei-
mal und bestatigt damit, dass das Licht eingeschaltet bleibt, bis Sie es aus-
schalten.

Sie kbnnen den Strom ein-
schalten!

Setzen Sie den Kunststoffrah-
men wieder ein!

WICHTIGE SICHERHEITSANWEISUNGEN!

* Die Installation, Uberprifung und Reparatur sollte von einem Elektriker
durchgefuhrt werden!

* Wenn das externe flexible Kabel oder die Leitung dieser Leuchte bescha-

digt ist, darf es nur von einem Fachmann ersetzt werden, um Gefahren zu

vermeiden!

Nehmen Sie vor dem Einbau alle Verpackungen heraus!

Der Nennspannungsbereich darf nicht Uberschritten werden!

Nicht an einer instabilen Wand montieren!

Sollte das Produkt nicht ordnungsgeman funktionie-ren, schalten Sie den

Strom ab und kontaktieren Sie den Verkaufer!

* Schalten Sie vor der Installation immer den Strom ab.

* In einigen Landern durfen Elektroinstallationsarbeiten nur von einer
autorisierten Elektrofachkraft durchgefUhrt werden.

WICHTIGE INFORMATIONEN!

* Bewahren Sie den Kaufbeleg fur die Garantie auf.

e Wir bieten keine kostenlose Garantie: Falsche Spannungsnu-
zung und falsche Installation. Selbst reparieren oder modifizieren.
Verwendung von falschem Zubehér, Werkzeugen. Transportoder son-
stige Unfallschaden.

¢ Die Lichtquelle dieses Produkts sind nicht austauschbare Leuchtdioden
(LED).

e Zerlegen Sie das Produkt nicht, da die Leuchtdioden zu Augenschaden
fUhren kénnen.

WARTUNG

Reinigen und Uberprufen Sie das Produkt alle sechs Monate! Wischen Sie
die Abdeckung mit einem feuchten, weichen Tuch ab, dann mit einem
trockenen Tuch! Wischen Sie nicht Uber die elektrischen Bauteile! Nicht mit
Ethanol oder Benzin abwischen, um Schaden zu vermeiden!

VORSICHT! WAS IST IN DER SCHACHTEL?

Bei unsachgemaBer Installation des 1x Deckenleuchte
Produkts besteht die Gefahr eines 3x Schraube, 3x Dubel
Stromschlags! 1x Fernsteuerung

1x Anweisungen fur den

Asalite Lighting Ltd. bescheinigt, dass
unsere Produkte in Ubereinstimmung mit
den européischen Normen und Richtlinien
hergestellt werden.

«— Furden
Innenbereich.

Asalite Lighting Kft.

IMPORTEUR: H-4033 Debrecen Vak Bottyan utca 22/A

www.asalite.com

Gebrauch
info@asalite.com
Asalite Alle Rechte vorbehalten.

Hergestellt in: P.R.C. Copyright © 2022.
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GHIDUL UTILIZATORULUI
LIGHTING
Asalite Lampa de plafon LED IP20 + Telecomanda RF
Codul . Marimea . Tensiune Consum Luminozi- Temperatura culorii Garantie | Protectie Iumlnon_tate ‘UngI:u de Cod EAN
produsului | produsului tate (an) IP reglabila iluminare
ASALO245 [ ®600X75mm ACS%)2/202:ZOV 50w 3500 ZOOOK/Z:%%O; /6500K 2 20 DA 120° 5999565665180
INSTALARE
A °
@
©)
(o)e
= OPRIREA
¥ OFF PUTERII

Opriti alimentarea inainte de
instalare!

Scoateti cadrul din plastic si
suruburile. Deschideti abajurul

Gauriti gaurile in functie de
pozitia de instalare.Introduceti
cablul prin gaura!

Montati suruburile!

e TIPURI DE CABLURI

e

L Albastru (Nul)
@ Verde/galben (Sol)
N Maro (Live)

Z _O
® o M
l_oq

|

= 8mm

U1

3

3

~

o

]

PORNIREA =

Deschideti cutia de jonctiune! Conectati firele!

CONTROLER DE RADIOFRECVENTA

o ®) ON/OFF Lumina centrala
© © *  Crestere luminositate +
(@‘/‘"‘i}@" ‘@ Temperatura Culorii -
\;// &9 Ciclu automat RGB

@ ] Q; &) Sincronizare

@@@ & ON/OFF RGB

T o)  ON /o|:|:

Temperatura Culorii +

—) Scadere luminozitate -

&) Comutare RGB

Modul de noapte

Alege din 3000K, 4500K, 6500K

1. Setare de asociere

Tnainte de a utiliza pentru prima datd noua dvs. lumind ASAL0245, este cel
mai important sa asociati telecomanda cu lumina. Porniti intrerupatorul de
perete si apasati butonul ON/OFF timp de 10 secunde! Lumina va clipi de 3 ori.
Telecomanda este asociata cu succes la lumina. Pentru a controla mai multe
lumini cu o telecomanda, porniti cu comutatorul de perete toate luminile din
camera pentru a asocia simultan toate lampile.

2. Anulati imperecherea
Porniti intrerupatorul de perete si apasati butonul ON/OFF timp de 10
secunde! Lumina va clipi de 6 ori si ati deconectat cu succes telecomanda.

3. Timpul

Apasati butonul Timing! Lumina va clipi o data, confirmand ca va ramane
aprinsa in urmatoarele 30 de minute. Apasati din nou butonul pentru a an-
ula functia de cronometrare! Lumina va clipi de doua ori, confirmand ca va
ramane aprinsa pana cand o stingi.

Puneti din nou cadrul din
plastic!

Poti da drumul la curent!

IMPORTANTE INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA!

* Instalarea, verificarea si repararea trebuie sa fie efectuate de un electrician!

e Tn cazul in care cablul sau cablul flexibil extern al acestui corp de iluminat
este deteriorat, acesta poate fi inlocuit numai de catre un specialist pentru
a evita orice pericol!

* Scoateti toate ambalajele inainte de instalare!

* Nu depasiti intervalul de tensiune nominala!

* Nu instalati pe un perete instabil!

e In cazul in care produsul functioneaza
alimentarea si contactati vanzatorul!

¢ Intrerupeti intotdeauna alimentarea cu energie electrica inainte de a in-
cepe instalarea.

* In unele tari, lucrarile de instalare electricd pot fi efectuate numai
de catre un electrician autorizat.

anormal, intrerupeti

INFORMATII IMPORTANTE!

* Pastrati chitanta de achizitie pentru garantia.

* Nu oferim garantie gratuita: Utilizarea gresita a tensiunii si instala-rea
incorecta. Auto-reparare sau modificare. Utilizarea accesoriilor, instru-
mentelor incorecte. Daune cauzate de transport sau de alte accidente.

® Sursa de lumina a acestui produs este reprezentata de diode luminoase
neschimbabile (LED).

* Nu dezasamblati produsul, deoarece diodele luminoase pot provoca
leziuni oculare.

INTRETINERE
Curatati si verificati produsul la fiecare sase luni! Stergeti capacul cu o carpa

moale umeda, apoi cu o carpa uscata! Nu stergeti componentele electrice!
Nu stergeti cu etanol sau benzina pentru a evita deteriorarea!

ATENTIE! CE ESTE IN CUTIE?
< 1x Lampa de plafon
Instalarea  necorespunzatoare  a :
. . 3x Surub, 3x Diblu
produsului poate duce la risc de :

1x Telecomanda
1x Instructiuni de utilizare

<= Pentru utilizare
in interior.

electrocutare!

Ce

Asalite Lighting Ltd. certifica faptul c& pro-
dusele noastre sunt fabricate in conformi-
tate cu standardele si directivele europene.

Asalite Lighting Kft.

IMPORTATOR: H-4033 Debrecen Vak Bottyan utca 22/A

www.asalite.com

info@asalite.com |
Asalite Toate drepturile rezervate.

Fabricata in: P.R.C. Copyright © 2022.



